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主旨：公告本校114學年度國際專修部(外國學生)秋季班招生錄取名單及登記入學事宜。
Subject: Admission List and Registration Information for the Admissions of International Foundation 
Program(International Students) for Fall Semester of 2025-2026 Academic Year.

依據：依據本校國際專修部招生簡章規定辦理。
Regulation:The admission announcement is subject to the regulations of Admissions Handbook 2025-
2026 for International Foundation Program.

公告事項：Announcement
　一、本校114學年度國際專修部(外國學生)秋季班招生錄取名單業經評定，計錄取３６名，
　　　茲分別公布名單如后：

　　　
　　　學士班 ３６ 名。

　　　The Admission List for International Foundation Program(International Students), Fall 
Semester of Academic Year 2025-2026, is as follows:

Bachelor program students:３６ persons approved.

學士班 Bachelor Program共３６名
  
　　１、　資訊與圖書館學系學士班 2 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF INFORMATION
　　　　　AND LIBRARY SCIENCE

　　　　　NGUYEN THI THUY HANG
　　　　　NGUYEN THI THUC TRINH
　　　　　
  
　　２、　資訊傳播學系學士班 6 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF INFORMATION
　　　　　AND  COMMUNICATION

　　　　　Do Thi Thao Trinh
　　　　　NANRI SORA
　　　　　WATANABE NARUMI
　　　　　Nguyen Hoang Ngoc Anh
　　　　　PHAM HAI DANG
　　　　　PHAM THI HUE
　　　　　
  
　　３、　資訊工程學系學士班 9 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF COMPUTER
　　　　　SCIENCE AND INFORMATION ENGINEERING

　　　　　NGUYEN YEN VI
　　　　　Suzuki　Ｇun
　　　　　NGO VAN HAO
　　　　　DONG VAN DUY HONG



　　　　　DUONG THI PHUONG LAN
　　　　　TRAN NGOC HUNG
　　　　　NGUYEN THI CAM THI
　　　　　TRIEU KHANH HUYEN
　　　　　NGUYEN THI THUY DUONG
　　　　　
  
　　４、　資訊管理學系學士班 7 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF INFORMATION
　　　　　MANAGEMENT

　　　　　NGUYEN KIM TAN
　　　　　NGUYEN XUAN PHAT
　　　　　NGUYEN TRUONG HOANG GIA
　　　　　chau minh thanh
　　　　　VO THANh TONG
　　　　　THAI THI NHI
　　　　　NGUYEN HOANG PHUONG NHI
　　　　　
  
　　５、　運輸管理學系學士班 10 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF
　　　　　TRANSPORTATION MANAGEMENT

　　　　　TRAN THANH TRUONG
　　　　　NGUYEN THAI SON
　　　　　CAO THANH KIEU
　　　　　PHAM THANH HUYEN
　　　　　NGUYEN ANH THU
　　　　　LE DUC ANH
　　　　　LIEN MINH PHAT
　　　　　NGUYEN THANH TAN
　　　　　MAI CONG MINH
　　　　　LUU THI CHANH
　　　　　
  
　　６、　人工智慧學系 2 名
　　　　　INTERNATIONAL FOUNDATION PROGRAM, DEPARTMENT OF ARTIFICIAL
　　　　　INTELLIGENCE

　　　　　Matsuyama Noriharu
　　　　　NGUYEN CHI HIEU
　　　　　

　二、請於2025年8月1日起至9月15日止於淡江大學新生學歷證件上傳系統
           (http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload)上傳以下學歷證件正本彩色電子檔
           (所繳交之文件將用於確認入學資格):
　　　　
　　　Please log in to Tamkang University Academic Certificate Upload System for New Students
          (http://sinfo.ais.tku.edu.tw/DocUpload) and follow the instructions to upload the following 
          documents (color scans of the original)for registration between August 1 to September 15, 2025.
          Please note that all submitted documents are subject to admission eligibility review:　 
　
　　(一)經中華民國駐外館處驗證之國外學歷證件（驗證章戳需為正本）；如原學歷證件非
        中文或英文者，另繳交中或英譯本並加蓋原始認證章戳。
　　(二)經中華民國駐外館處驗證之國外學歷歷年成績證明正本（驗證章戳需為正本）；如
        成績證明非中文或英文者，另繳交中或英譯本並加蓋原始認證章戳。
　　※持大陸地區學歷者，依「大陸地區學歷採認辦法」繳交相關證明文件。
　　※香港澳門學歷請依「香港澳門學歷檢覈及採認辦法」繳交相關學歷證明文件。



　　※持馬來西亞學歷者，本校接受經駐外館處或馬來西亞留臺校友會聯合總會認證章戳。

　　(三)護照正本。
　　(四)3個月內2吋正面脫帽半身照片。
　　
　　1.The applicant's highest education diploma authenticated with the official stamp by the Taiwan's 
         overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English version
         authenticated with the official stamp if the original diploma is not in English or Chinese.
　　2.The official transcript of the highest degree authenticated with the official stamp by the 
         Taiwan's overseas embassies or representative offices. Please attach the Chinese or English 
         version authenticated with the official stamp if the transcript is not in English or Chinese.
　　※Applicants of the academic credentials from Mainland China shall follow the Regulations 
        Governing the Accreditation of Schools in Mainland China to submit the original documents; the 
        academic credentials from Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic Credential
        Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao.Academic credentials 
        from Malaysia are required to be verified with official stamps by the Taiwan's overseas office or 
        the Federation of Alumni Association of Taiwan Universities in Malaysia.
　　3.Passport.
　　4.Passport photos taken within the last 3 months.
三、錄取生需於線上系統填具切結及同意查證書（註明社會安全號碼或學號）以供查
證（驗）。繳交之各項證件如經查驗不實，或不符教育相關法令規定，取消入學資格 。
        Students shall sign a "The Certificate Agreement" and "Letter of Authorization" on the system for 
        providing us relative information to verify the documents submitted. If any document submitted 
        is found to be false, the enrollment qualification will be cancelled. 
        The admission will be cancelled if documents are not uploaded before the deadline or 
        disqualified.　

四、以上錄取生均於8月13日以限時信函通知，榜單公告於本校網頁http://english.tku.edu.tw/。
    未接獲通知者，請向本校淡水校園國際暨兩岸事務處查詢（電話：26215656轉3543分機）
    若有註冊相關問題，請洽詢註冊課務發展中心
    (電話：02-26215656#2203、2210、2366~2368、2732、2907)。
　     Admission results will be mailed to applicants on August 13 and posted on the website 
         (http://english.tku.edu.tw/). Those who do not receive the letters please contact the Office 
        of International and Cross-Strait Affairs via the phone number: +886-2-26215656 ext.3543.
　     If you have any queries, please contact Center for Registration Curriculum Development by 
        email:athx@oa.tku.edu.tw.

五、新生入學資訊：https://english.tku.edu.tw/StudyinTKU.asp
　　Enrollment information: https://english.tku.edu.tw/StudyinTKU.asp
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